кат. сьвят) о 5-ій го- 


Ч. 36 


Середа 16 (28) лютого 1894. 


Виходить у Львові що 
дня (крім неділь і гр. 


дині по полудни. 


Редакция і 
Адміністрация: улидя 
Чарнецкого ч. 8. 


Письма приймають ся 
лиш Франковані. 


Рукописи звертають ся 
лиш на окреме жаданв 
і ва вложенем оплаги 
почтової. 


Реклямациї незапеча- 
тані вільні від оплати 
почтової. 


НАРОДНА ЧАБОДИСЬ 


ба ва--ча 


Додаток до „Газети Львівекої“, 


Передплата у У слой 


в Адміністрациї ,Та- 
вети Львівскої“ і в ц, 
к. Отароствах на про- 
вінциї: 

на цілий рік зр. 2:40 
на пів року зр. 1:20 
на чверть року , —'60 
місячно 1.7 ЛИ ос 

Поодиноке число 1 кр. 


З почтовою пере- 
силкою: 

на цілий рік зр. 540 

на шв року зр. 241710 

на чверть року зр. 1:35 

місячно » 145 

Поодипоке число З кр 


Рада державна. 


На вчерашнім засіданю Ради державної 
виїс Міністер скарбу Плєнер три проєкти зако- 
нів в справі регуляциї валюти. Перший закон 


постановляє, що 200 міліонів зр. державних 
ного має ся стягнути з обігу, а іменно вої 


одногульденівки, а також частину пяток і де- 
сяток. Натомість оба правительства пустять 
в обіг 80 міліонів ерібних корон і за 100 мі- 
ліонів зр. срібних гульденів і бапкнотів. Папе- 
рові одногульденівки мають бути стягнені най- 
дальше до 81. грудня 1899 р. 

Другий проєкт закона уповажнює Мінт- 
стра скарбу до відданя аветро-угорскому бан- 
кови суми 112 міл. зр. у вибитих уже золо 
тих 20-коронівках, яко припадаючу на Перед- 
литавію частину, належну банкови за срібні 
гульдени і банкноти, котрими буде заступлений 
убуток в 00131. 

Вкінци третій проєкт закона уповажнює 
Міністра скарбу, зменшити біжучий довг дер- 
жавний в частинних облігацпях  гіпотачних 
о 80 міліонів зр. котру то суму має ся узи- 
скати еміснєю репти що найбільше 40-процен- 
тової. 

Міністер Бакегем відповідав на інтер- 
пеляцию кн. ШІварценберга, дотикаючу справи 
агентів еміграцийних. Міністер заявив, що кож» 
дому горожанинови, що сповнив свою повин- 
ність войекову, вільно на підставі законів оенов- 
них емігрувати, 1 правительство не може єму 
заборонити, але власти полїгичні роблять, що 


|за призпанєм вибору. 


увагу, чого доказом процес у Вадовицях. Про- 
єкт нового закона карного містить в собі під 
сим взглядом важні постанови. 

Пос. Гозер поставив внесенє в справі 
зміни закона о приналежности. — Пос. Б рзо- 
рад поставив нагляче внесене в справі пози- 
ваня посла Дика перед суд карний в Пільзні. 
Браорад доказував, що суд нарушив в сім ви- 
падку посольеку ненарушимість і зажадав, що- 
би коміепя для ненарушимости посольскої 
здала в Палаті справу до трох днів. | 

По сїм наступило справозданє з вибору 
посла Мархета (аїберала з Бадену). Референтом 
сеї справи був пос. Телішевокий 1 вносив, 
щоби вибір сей признано важним, хоч 1 при. 
зпавав, що підчас виборів діяли г надужитя. 
Против того виступили дуже остро посли Кай- 
зер і Люєгер. Сей послідний доказував, що при 
тім виборі діялись надужитя і підкупетва. 1 ДИ- 
вував ся тому, що пос. Телішевекий промавляв 
Остаточно по острій де- 
баті признано важність вибору против голосів 
аптісемітів 1 Чехів. 

- Під конець засїдапя поставили поели Б е- 
ное, Барвіньский і другі нагляче внесене | 
в справі запомоги державної для потерпівших 
в Галичині від повений і неурожаїв господарів 
в сумі 500.000 гр. 

Пос. Чіяні і товариші інтерпелювали 
міністра торговлі, чи правда, що Франция по- 
ставила жаданє, щоби їй в справі мита від вина 
дати таку саму пільгу, яку дано Італїї, а коли 
правда, як думає міністерство заопікуватись 
краєвим промислом винним, котрий і так вже! 
богато потерпів ? — Пое. Рапп і товариші, 
Гесман і товариші, Чес стимир «Тя нг і това- 


ного, котрої допустив ся касиєр Ферлєс, ко 
трий опісля відобрав собі житє. -- Пос. № р о- 
наветтер і Пернереторфер поставили 
інтерпеляцию в справі убийства, якого допу- 
стив ся капітан Буреш на однім пекари відень- 
скім. Інтерпелянти сконстантували, що засу- 
дженє Буреша на 6 місяців арешту у профоса 
викликало серед населеня занепоковнє; они 
домагали ся при сій нагоді прискореня реформи 
судівпицтва войскового. 


Віденьскі часописи доносять, що міністер- 
ство справедливости бажає собі переведеня 
скороченого поступованя в нарадах над новим 
кодексом карним. отиче внесонє буде постав- 
лепе на однім з пайблизших засідань Палати 
послів 

Комісия буджоетова Палати послів ра- 
дила в суботу дальше над прелїмінарем на 1894 
р. Широка дискусия вивязала ся при титулі 
„безпосередні податки". Підчас наради зазна- 
чив п. міністер фінансів, Плєнер, що прави- 
тельетво буде старати ся воїма силами, щоби 
|Падата послів на осінній сесиї взяла під на- 
нару предложеня о реформі податковій, бо 
коли-б предложеня ті не були залагоджені 
в згаданім речинци, то грозила би небезпеч- 
ність відложепя того важного предмету на дов- 
ший час. 

Коміспя валютова вибрала евоїм пред- 
сїдателем пос. Д. Абрагамовича, єго заступни- 
ком пое. Бера, а референтом пос. ІЦепанов- 
ского. 

Үагегјапі заперечує, мов би ті посли сло- 
веньокі, що доси ще лишили ся в клюбі Гоген- 


можуть, щоби здержати еміграптпю--На так риші поставили потрійпу інтерпеляцию в еправі 

звані інтереси еміграципні звертає СЯ пильну дефравдациї в головній касі для довгу держав- варта, мали заявити, що лиш в такім случаю 

знать - = й Кес». 

33) лись були поважно, лиш шептали з тиха, ніби о Дивна запутанина обставин -- промо- 
розмавлячи о тім, що з того всего буде, а не-|вив він грімким голосом -- стала ся причиною 


Похатнин. 


(Повість з американьского житя — О. Руппіюса.) 


(Дальше). 


Голос похатника ставав при послідних 
словах чим раз слабший, він приложив руку 
до грудий і закашляв кілька разів, а відтак 
поступив ся до стільця, що стояв недалеко 
него, і поволи сів собі на него. Але разом з ним 
поступив ся 1 Мортон із свого місця та при- 
ступив до нерокоуренаю рим а коли тепер підняв 
ся і оборонець і став говорити доказуючи, що 
публичний жалібник не піднесе чей знову та- 
ких закидів против сьвідка, які зробив єму 
тогди, коли хотів підперти жалобу, то проку- 
ратор вже й не чув, що він говорить, бо слу- 
хав лиш ТОГО, що єму оповідав старий плянта- 
тор. В кілька хвиль опісля підняв ся він і ска- 
зав: Нехай високий трибунал зволить перер- 
вати розправу На пів години. Саме тепер дові- 
дав ся я зі взгляду на зложене послїдвим 
сьвідком візнанє таких вістей, що ціла єправа 
готова поступити на зовсім иншу Боту по 


тім часі, о котрий прошу, поставлю свої внесеня. 


Коли судия заповів перерву, не зробив 
ся вже такий нелад та неспокій в сали, як 
давнійше; видко було, що веї люди призадума- 


один, що вдоволений потакував тогди головою, 
коли прокуратор поставив був внесенє на ареш- 
тованє Олени, оглядав ся тепер несьміливо за 
обжалованим, мов би встидав ся того, що був 
так нерозважний. Павлина вийшла була бічни- 
ми дверми з Мортоном попід руку за прокура- 
тором; -- Олена сиділа коло свого батька, ко- 
трий зморщивши чоло сидів мовчки та спогля- 
дав перед себе і лиш від Часу до часу глянув 
журливо то на Олену, то знов забуваючи сам 
на себе подивив ся Гельмштедтови в очи; 
Сара, споглядаючи боязько на своє панство, 
сіла собі коло похатника, котрий опустивши 
голову в долину, як коли-б дрімав, сидів рівно- 
душно 1 лиш від часу до часу покашлював ; -- 
оборонець приступив до других адвокатів, але 
й тут вела ся бесіда лиш придушеним голо- 
сом; крім двох судиїв присяжних не вийшов 
ніхто із салі. Вже під конепь розправи перед 
перервою почав був западати вечірний сумерк 
і возьний позапалював лямпи. Місце призна- 
чене для судиї, присяжних і сьвідків було те- 
пер ясно осьвітлене; лиш там, де сиділа ну- 
блика, було темнїйше. 

Коли опісля одними бічними дверми вій- 
шов судия до салі, а зараз за ним другими 
дверми прокуратор і оба заняли свої місця, то 
в сали був такий спокій, що вже не треба було 
нїкого завзивати до порядку. Судия відкрив 
наново розправу, а прокуратор попросив о голое. 


теперішної розправи і то єї оправдує; тепер 
однакож набрав я переконаня, що весь акт 
обжалованя був хибний 1 то спонукало мене 
відступити зовеїм від пего; думаю, що то буде 
лиш зовеїм справедливо, коли поставлю вне- 
сенє, щоби обжалованого пустити зараз на волю. 
Щоби імити правдивого виновника -- сказав 
він глянувши на публику -- пороблено вже 
веї відповідні кроки 1 стане ся все по закону. 

Настала хвиля глубокої тишини, коли 
прокуратор відступив ся, а серед публики пі- 
шов відтак такий шум, як в улию, аж не було 
чути послідних слів судиї. 

Гельмштедтів адвокат приступив до обжа- 
лованого і погратулював єму та відвів єго з ла- 
ви обжалованих до громадки зовоїм єму незна- 
комих людий; вудия прийшов на хвильку до 
него і подав єму руку; але надармо оглядав 
ся він закимсь знакомим. Він почув шум, який 
зробив ся, коли люди, мало вдоволені розпра- 
вою, почали виходити з салі не даючи ніякої 
ознаки ані вдоволеня ані невдоволеня; де лиш 
подивив ся, всюди споглядали цікаво на него, 
і ще ніколи не почув ся він так чужим, як 
тепер; навіть і у вязници не було єму так 
важко, як в сїй хвили. Звинившись кількома 
словами перед своїм адвокатом, обернув він ся 
до місцю, де сиділи сьвідки — але там не було 
вже ані Еліота, ані Олени, ані навіть Сари, 
не було вже нікого; сидів ще лиш згорблений 


2 


позістануть і дальше в тім клюбі, коли одер- 
жат вдоволяючі пояенепя що-до ряду піднесө- 
них ними справ. О такім услівю не було і нема 
бесіди. 


Перегляд полїтичний. 


6. Вел. Цісар має в слідуючім місяци 
виїхати до Рівієри (побережа в північній Іта- 
лі), але перед тим поїде ще до Монахова до 
Найдост. Архікняг. Гізелї. Звідтам аж поїде 
Монарх через тунель на св. Готарді і Алексан- 
дрию до Рівієри. З сеї нагоди пустили деякі 
часописи, особливо францускі, всілякі вісти 
о стрічи нашого Монарха з королем італіянь- 
ским і т. д. Бюро кореспонденцийне заявляє, 
що всі ті вісти суть зовсім безосновні. 


Президент міністрів Віндішгрец предло- 
жив вчера предеїдателям клюбів коаліцийних 
основні точки реформи виборчої і запросив їх 
на нараду, котра відбуде ся за кілька днів. 


Вісти о уступленю букӧвиньского прези- 
дента краю бар. Кравза не перестають повта- 
ряти ся, а з ними і всілякі комбінациї, що до 
єго насліднина. Говорено насамперед, що на єго 
місце має прийти гр. Діжованеллі, відтак шеф 
секциї Плапипарт, а тепер приносить Мопіаєз- 
Кеупе вість, що наслідником бар. Кравза має 
стати гр. Иос. Тун, син намістника з Зальц- 
бурга, а староста в Теплицях. 


Үоѕѕ. Йіс. подає вість, що цісар Вільгельм 
при нагоді побуту своєї родини в Аббациї має 
з'їхати ся з 6. Вел. цісарем Франц Иосифом. 


"Декотрі часописи нотують вість, що в 
Сербії заносить ся знов на якийсь великий 
переворот, чи на зміну конституциї, та беруть 
в звязи з тим теперішний побут президента 
сербеких міністрів у Відни; кажуть, що він 
хоче позискати в сїй ціли неутральність, а евен- 
туально також 1 поміч Австро-Угорщини. Вість 
та здаєсь бути лиш простою комбінациєю. 


Новинни. 


Львів дня 27 лютого. 


= Презенти одержали в епархиї переми- 
скій оо. Ос. Сабарай на Кобло старе дек. сам- 


бірского, Єр. Куновекий на Билич дек. дрогоби- 
цкого і Іван Гомза на Молодич дек. ярославского. 


-- Великий пожар фабрики. У Львові за 
городецкою рогачкою єсть велика фабрика спіри- 
тусу Ширехера (перше Міколяша). В неділю, ко- 
ли у Фабрицї роботи не було, вибух з незнаної 
причини у ній огонь спалив єї до тла. Страшно 
було дивити ся, як серед сніжної заверухи еноши 
іскор злітали у воздух і падали па дахи будин- 
ків, покриті грубою верствою снігу, Кілька го- 
дин огонь пемов душив ся у фабриці, палив все, 
що попало, аж коли дах завалив ся, огопь бухнув 
у воздух 1 мури потріскалп. Оторожа позкарна 
зі Львова ратувала, що могла і з неліююдекою си- 
лою боронила приступу огню до бочок спіритусу. 
Як би був огонь засягнув і склад спірптусу, ка- 
тастрофа була би страшпа, А й так шкода вино- 
сить кілька сот тисяч, але була обезпечена. Фа- 
брика буде стояти довгій час без роботи. Огонь 
повстав не знати з якої причини. 


-- Під конець зими маємо справді зиму, бо 
доси пе зпати, що було, якась зима без сиїгу. За 
послїдні два днї пападало спігу тілько, що вжей 
сапьми можпа, відважити ся їхати. З сяніцких ето- 
рін доносять, що там упали великі енїги. В де- 
яких місцях лежить сніг на метер грубо. Дирек- 
ция зелізниць державних, стараючи ся о пра- 
вильиу їзду, мусїла вислати в тамті сторони зна- 
чнійше число робітників до очищеня насипу зе- 
лізничого від снігу. З неділі на пошеділок доне- 
сено краківокій дирекциї зелїзниць про замети 
спігові між стациями Ритром і Пивничною. Ви- 
слана з Пового Санча машина усунула вал спї- 
говий. 


-- Що було в кошику? Минувшої пятниці 
в полудне прийшла якась жінка на перемногии 
дворець зелізпиці і дала нослугачови кошик, що- 
би передав его пани, що мала приїхати слїдую- 
чим поїздом і зголосити ся по кошик. Поелугач 
ждав аж до ночи, а ніхто до пего не зголосив ся 
по кошик. "Тоді віп пішов до начальника стациї. 
Там кошик отворено і найдено -- дитину, котра 
спала... Тепер шукають тої, що кошик передала. 


-- Купіль в лазни. З Городенки пишуть 
нам: В Городенці місті в аж дві лазні; одна ще 
минувшої осени погоріла, а друга була також в 
лихім стапі. Тож жид Піпелес виреставрував еї 
теперечки а коли через довший час не було де 
„швіцувати ел“, то жиди були того дуже жадні. 
В пятницю дпя 16 лютого о 6 год. вечором зін- 
шло ся було множество жидів на „1ивіц“ до лазні, 
бо аж около 300; нараз пукла рура від кітла, 
котрою виходила пара до лазні, і велика сила 
горячої пари пабігла на середину межи жидів 
так, що зараз попекло ся кілька жидів і один 
робітник. Зробив ся переполох; всї жиди почали 
втікали через двері і вікна лишаючи все своє 
лахманиє в лазци та з криком: Ай вай, ай вай! 


Вус іс дус? Ее брент! ес брент! вибігли на у- 
лицю так, як їх Вог сотворив. Не один з чита- 
телів засьміє ся, коли закінчу мою звістку: може 
яких 300 жидів вишвіцовапих утікало так до до- 
му на шабас улицями, а хто бачив, то аж за 
боки брав ся зі сьміху, що серед такої енїговицї, 
яка була тої пятниці, появилось дуже „по лїтному“ 
так богато випарених та »вишвіцованих“ жидів. 
Люде жартом стали собі приповідати, що єсть 
падїя на ранну весну. 


-- Подушили ся в димі. В Коломиї при 
улици Снятиньскій Гершон і Мария Рімери вий- 
шли дия 22 е. м. з дому, замкнувши в хаті тров 
дїтий, з котрих найстарше мало 10, а наймолод- 
ше 6 літ. Діти почали бавити ся сїрниками і за- 
палили постіль і меблі. Сусіди замітили ахж тоді 
огопь в хаті, коли дим бухав вікнами. Оейчас роз- 
били двері, кинули ся до дітий, але они вже не 


жили; вої троє задушив дим. 
-- Страшпе землетрясенє. З Тегерану до- 
носять: Місто Рошав збурене землетрясенем , 


12.000 осіб убитих; 50.000 штук худоби згину- 
ло. Пе знати, кілько в тім правди, а то було би 
нещасте, яких мало на сьвіті. 


— борок похоронів відразу. Ми вже доно- 
сили, що па нїмецкім корабли Бранденбург пук 
котел, а пара па смерть попарила 40 людий. Імен- 
но кляпа в кіткі відорвала ся і пара вибухла з 
кігла так пагло, що як перше мала силу 12 ат- 
мосфер, так потім лише 5. Дроти сьвітла өлектри- 
чного, ізольоваш асфальтом, почали в парі топніти 
і асфальт також. Пара зайшла і до каюти комен- 
данта і їдальні оріцирів, та они якось утекли ві- 
кнами. Попарені люди виглядали страшно: лиця 
мали спалені, а тіло попросту зварене, бо дежа- 
ло три години в парі, заким можна було присту- 
пити до корабля. Декотрі убиті мали руки під- 
несені в гору, мов благали о поміч, а на їх устах 
була густа піна. Підошви на чоботах попукали 


їм, а шкіра покорчила ся. "Ті, що нізнійше по- 
мерли, мали страшні рани від попареня. Межи 
убитими було богато висших урядників, котрі 


їздили па пробу на тім корабли. Отже похорони 
тих нещасних жертв були 20 с. м. в Кілю. На- 
самперед поховано іпжинвра Шульца, потім інжи- 
нера Пільке, а по полудни триіцять кілька похо- 
ронів ішло на кладовище один за другим. В місті 
не мали тілько караванів, отже прибрали сукном 
вози і на них везли покійників. Цісар німецкий 
прислав від себе величавиї вінок. За кождим ка- 
раваном ішла найблизіпа родина, а за веїми ішли 
заступники цісаря, князя Гонрика, ріжних вла- 
стий, рада міска, товарпетва, отіцири, а войско 
ішло попереду. Людий було яких 6000. Двайцять 
один покійників поховано в одній епільній могилі, 
пять в другій, а трох окремо. 


похатник, до котрого нахилилась була газдиня, 
що прийшла з ним із села. 

-- Ви слабі Ицку? — спитав Гельмштедт 
кладучи єму руку на плече. 

Старий випростував ся. — То, видко, від 
того, що я змучив ся 1 трохи зворушив ся, від 
того так і ослаб -- сказав він і подав руку мо- 
лодому чоловікови -- мої легки вже мені не 
служать, а коли- б то не мусіло бути нині, то 
я би був і не прийшов сюди. Гельмтштедт оти 
снув єму руку і глянув єму в єго запале та 
помарніле лице і аж тепер побачив зблизька, 
як старий страшно змінив ся. -- Сим разом 
вийшли ви лиці з підбитим оком -- говорив 
старий дальше та усьміхаючись злегка глянув 
на него — але на другий раз послухаєте може 
борше радо досьвідних людий; то лиш тота 
істория з дівчиною так вас загнала, але не мо- 
жете сказати, що я вас від того не остерігав. — 
Видко, що по тій замітці похатника на лици 
Гельмштедта пробивало ся було то, що в нім 
діяло ся, ще більше, як він то сам знав, бо 
старий дивив ся уважно на него і лиш поки- 
вував головою. -- Лиш то одно собі памятайте, 
коли вас ще не навчило розуму -- сказав він 
відтак -- то говорить вам чоловік, що знає сво- 
їх людий; не запускайтесь дальше, то не вийде 
вам на добре -- а коли й дібєтесь до того, що 
називаєте своїм щастєм, то ще згадаєте колись 
старого Ицка; американьскої гордости старого 
не переможете, а я ще ніколи не видів, щоби 
то вийшло на добре, коли побере ся двоє лю- 


ач 


що народили ся з неоднаковими чуветвамц 
як 


дий, 
і виховали ся серед неоднакових звичаїв, 
Німці і Американці. 

-- Ходім хиба до готелю -- відозвав ся 
Гельмштедт, як коли-б хотів перебити похат- 
никови і не дати єму робити своїх заміток -- 
бодай тепер не знаю куди инде іти, там і най- 
лілше буде для вас. Ви слабі й змучені, та 
буде найліпше, коли ляжете, а я посиджу коло 
вас. Завтра поговоримо о тім більше. -- В тій 
хвили почув він, що єго хтось бере за руку, 
він обернув ся і дивить ся. а то Павлина, 
чогось ніби змішана. — Ходіть, Августе — 
відозвалаеь она -- на долині чекає віз, поїдете 
з нами і поки що будете у нас жити, доки аж 
все якось не полагодить ся. 

Гельмштедт побачив в тій хвили таку 
щирість в єї очах, що ен аж якось лекше від 
того стало. -- Чи ви виділи Елїота 2 — спитав 
він відтак. 
| — Він же був перший, що з Оленою 
і Сарою вийшли з салі, але то добре, Августе, 
— відповіла она — заждіть, аж всі успокоять 
ся і нехай донька наговорить ся з батьком; 
аж тогди підете до него, я сама радила, щоби 
они не задержувались тут. 

Гельмштедт затулив собі очи рукою, в нім 
пробудило ся чувство, котре противилось тому, 
щоби він вертав в ті сторони, де доси перебу- 
вав, доки не буде знати, яке там буде єго ста- 
новище. -- Признаю ся вам отверто -- сказав 
|він по хвили, що я волів би нині лишити ся 


в місті; ви мені, Павлино, зробили своїм пред- 
ложенєм таку радість, що азж годі мені єї ви- 
сказати, але я не хотів би нікому на очи по- 
казувати ся, доки аж сам з собою не прийду 
якось до ладу і не розважу добре своє поло- 
жене. А відтак не хотів би я лишити самого 
старого мого приятеля Пика, котрий дійстно 
не заслужив собі того, щоби я єго самого 
лишив. 

-- Вже то ви завсігди однакові, коли 
хочете комусь відмовити; видко, що ви не були 


би инакші й для свого найнебезпечнїйшого 
ворога -- відповіла она -- таж Ицкови буде 


як в тім тіснім готели, де нині 
повно людий, о других ваших причинах вже 
й не хочу говорити. Хибачю вам так дуже 
лячно якогось хоч би найменшого зобовязаня 
супротив мене? Ну, то скажу вам, що ви би 
тепер не потребували ніякого лякатись, коли-б 
ви мене послухали. Она обернула ся до серед- 
них дверий салі, котра була майже вже зовсім 
порожна, де стояв старий панок і кивав на ню. 
Гельмштедт пізнав, що то Мортон, а той підій- 
шов і подав єму руку. — Він хоче лишити ся 
тут в місті і насамперед прийти сам з собою до 


ліпше у нас, 


ладу! -- сказала Павлина. 

-- Ні, пане, так годі! -- відозвав ся 
Мортон з простодушною щиростию -- і я про- 
шу вас, зробіть мені ту ласку, котрої вартість 
може ще й самі не знаєте, та їдьте до нас 
і уважайте наш дім за свій. Ми винні вам 


котру може й не в силі вам оказати; 


вдяку, 


| 


і 
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З Посмертні вісти. 


О. Михайло Малиновекий, вислуже- 
ний архідиякон львівскої митрополичої капітули, 
голова „галицко-руекої Матиці", многозаслужений 
письменник на поли істориї галицко-рускої цер- 
кви і єї ерархії, помер у «Львові дня 25 с. м. 
в 82 році житя. Похорон відбуває ся нині. 


Господарство прожнол і торговля 


Товари коріниі. 
(Дальше). 


Управа і продукция кави та торго- 
нля нею. Дерево кавове вимагає ситного грунту, 
пересічної теплоти 27 до 28 степенів Цельзия, 
вогкости і тіни ; длятого садить ся єго головно 
на підгірю, на корчунках пралісів. Зерна кави 
сіють звичайно на окремих грядках і підховують 
молоді деревця, котрі відтак пересаджують в са- 
ди, звані плянтациями. В Америці садять деревця 
в плянтациях по 75 штук в одпім ряді, на пів- 
тора метра одно від другого; поміж поодипокі 
ряди садять ще задля тіни банани. В третім році 
по перосадженю до пляптациї родить дерево вже 
добре і дає, як до яких сторін, Фунт або й два 
фунти зерна. Цьвіт кави єсть білий і пахучий а 
з него впрастає в кутиках листя 5 до 7 черво- 
них як дерень ягід. ЈКниво кави відбуває ся в 
Арабії навіть три рази до року а в Америці (в 
Мехіку) розпочинаєсь перше в жовтпи, а друге, 
головне жниво, припадає на грудень і тягне ея 
до кінця марта. 

Спілі ягоди зривають ся або обтрясають ся 
з дерева, сиплють ся на мати і сушать ся на 
сонці а відтак опихають ся в ступах і очищують 
ся з лупини. В Америці посилають зірвані ягоди 
до млинів, де витискають зерно з ягід а відтак 
ще сиплють єго до мурованих ям і наливають 
водою; оно киспе тогди ще через 12 годипа мя- 
со ягоди відстає від него до крихти. Вимите 
зерно сушить ся відтак па сонци або в сушар- 
нях, очищує ся з насїнпої плівки і сортує ся. 
Машина до сортованя кави складає ся головно 
з подовгастої екринї і двох, косо понад собою 
поставлених валків, но котрих біжить грубе по- 
лотно з долини в гору. В двох місцях над тим 
полотном, висше і пизше, суть ще дві листовки, 
від котрих ідуть гачики, загнені до гори, і сяга- 
жть аж до полотна. Мале, кругле зерно спадає 
- шо подотиї поміж гачики аж на долину, а більше, 
плоске вертає з полотном в гору і спадае другим 
боком окремо. Коли-б більше зерпо упало не плос- 


є 


з) Гляди ч. 31 , Народ. Часоциси“. 


ким, але випуклим боком і сунуло ся в долину, 
то вго зловлять гачики, переверпуть горі хреб- 
том на плоску сторопу 1 опо вертає до гори. Так 
очищену і розсортовану каву - спплють до міхів 
та вивозять В сьвіт. 

Від коли почали люди уживати кави за на- 
питок, годі означити. Арабекі писателї згадують 
про каву вже в 15-тім столїтю. В 1652 р. була 
в Льондоні перша публичпа каварня, а у Відни 
почали уживати кави з часів турецкої облоги в 
1683 р. Під конець 17-ого етолїтя завіз був ам- 
стердамекий посадпик (бурмістр) Вітзен зерна ка- 
ви з Арабії до міста Батавії на острові Ява і там 
засадив їх. В 1718 р. засадили Голяпдці каву 
в Суршамі (Парамарібо) в полудневій Америці, 
а майже в тім самім часї завезено єї з Мокки 
на острови Бурбони. Від часу, коли управа кави 
розширила ся ще й на островах Цейльон, Целе- 
бесе, Куба та Порторіко а відгак і в Бразилії, 
стала продукция єї дуже велика. В 1873 р. ви- 
продуковаито 8,491.653, а в 1885 р. вже аж 
13.722.000 сотпарів кавового зерна. Кава стала 
ся нині одпим із найважиіїйших артикулів торго- 
влі. Єї довозять до нас з Підиїї, головпо з Цей- 
льону через "Трієст. 3 міста Кольомбо на Щей- 
льопі іде корабель до Трієсгу 4 до 5 поділь а 
з Трієсту до Львова треба ждати ла посплку 
звичайним Фрахтом знову яких З ноділі. Амери- 
капьска кава доходить до пас через Гамбург. 
В обох тих містах суть гуртівники, що спгрова- 
джують каву від продуцентів а відтак продають 
єї через своїх агептів поодиноким купцям по 
краю. До нашої монархії привезено кави в 1892 
р. 367.120 метричних сотнарів, але в 1893 р. 
вже значно менше бо 360.330 метр. сотпарів в 
вартости звиш 7 міяїопів. Маші міста, важні для 
торговлі кавою суть: Льондоп в Англії; Аметер- 
дам і Ротердам в Голяпдиї; Антверпія в Бельгії; 
Гавр, Бордо і Марсилія у Франциї. 


2. 


Побіч кави займав чай між товарами кольо- 
ніяльними найважиїйше місце. Шазва „чай“ єсть 
хіцьокого походженя, найбільше зближена до хінь- 
ского виговору, для того й пайправильнійша. По 
хиньски пазиваєсь чай в мові учених (мандари- 
нів) „ча“, після виговору в полудиевих сторонах 
Хіни „теі“, а в провінциї Фокієп говорять „тія“. 
Від сего послідного слова шішла англійска назва 
ёва (читай ,ті"), нїмецка і Француска 6 і ла- 
тиньска їбеа; польска назва „гербата“ пішла з 
латиньскої: һегра еа, що значить „зїле чаю“. 
Звідки первістно пішов чай, трудно означити; за- 
гально кажут, що з Асаму, краю, положеного над 


Чай. 


рікою Брамапутрою в Азиї, бо там знайдено дико 
ростучі корчі чаївника. Але вжо від непамятних 
часів садять чаївник в Хінї і длятого сей край 
уважає ся вітчиною чаю. Чаївник паложить до 
того рода ростип, що наше т. зв. іванове вїле та 
самелія або япатьска рожа. Єсть то корч, котрий 


я не уважав би вас за такого чоловіка, за 
якого я вас пізпав, коли-б ви серед таких 
обставин відмовили моїй просьбі. 

Гельмштедт почув може перший раз в сій 
хвили, що в нім єсть якась гордість, котра має 
на єго дїланє більший вплив, як він то сам 
знав. Доки она проявляла ся лиш в тім, що 
він не хотів приймити нічиєї помочи 1 підпори, 
то уважав він то в собі за щось благородного; 
але коли тепер станув перед ним богатий Аме- 
риканець 1 радше просив єго, як предкладав 
єму свою опіку, коли голос того чоловіка зро- 
бив на нім таке вражінє, що ось то они будуть 
жити як рівний з рівним, то він почув в собі 


якесь таке вдоволенє, що вже нічим були для 


него веї причини, які здержували єго в місті; 
они стратили свою силу, а гадка самопізнаня 
прийшла єму до голови. Був би може, не хо- 
тячи виставити себе на сьміх, відмовив і Мор- 
тонови, але очи Павлини спочивали на нім 
так спокійно і сумно, що єму здавало ся, як 
коли-б вім мав знову допустити ся якоїсь не- 
еправедливости, котрої вже тілько разів допу- 
сетив ся. 

-- Ви дійстно так прихильні для мепе, 
ЩО я не знаю, чим я собі на то заслужив -- 
казав він наконець -- мене з честию пустили 
на ВОЛЮ і то вся заплата, якої можу жадати-- 
але З цілим серцем прийму ваше запрошена, бо 
пані Мортон каже, що Ицко може їхати з на- 
ми; я повинен бути єму вдячний, і не хочу 
"тепер єго покидати! 


-- Дуже добре, папе! -- відповів Мортон 
глянувши на похатника, -- нехай лїчить ся 
Гу нас, а місця на возі знайде ся і для него. 
Поговоріть з ним, а я тимчасом кажу випести 
ваші річи з вязниці -- за кілька хвиль будемо 
могли їхати. — Він стиснув ще раз кріпко мо- 
лодого чоловіка за руку, глянув на свою жінку 
і вийшов. 

-- Ви не гніваєтесь на мене, Павлино?— 
спитав Гельмштедт і взяв єї за руку. 

-- Я ще нікоки в своїм житю не хнівалась 
на вас! -- відповіла она 1 усьміхаючись трохи 
глянула на него -- що найбільше я сумувала, 
коли ви мене так мало розуміли. Але погово- 
ріть тепер з Ицком! -- говорила она дальше 
1 обернувшись відійшла кілька кроків на салю. 

Гельмштедт зробив так, як она казала. 

-- Я чув, як ви там о мені говорили — 


сказав на то старий -- а коли вже конче хо- 
чете бути при мені, то я поїду з вами. -- Чи 
тут, чи там -- для мене вже все одно; моя 


газдиня переночує у своєї сестри в місті, а для 
вас то певно буде дуже добре, коли поїдете з 
ними, через то усунесь вам в будучности не 
один камінь з дороги! 

-- Я то не длятого роблю, Ицку! 

Похатник лиш здвигнув на то плечима, 
закашляв кілька разів, що аж єго щось забо- 
лїло а відтак сів знову і скулив ся. 


(Дальше буде). 


3 


доходить до висоти 2 мотрів (виїмково навіть до 
9 метрів); але звичайно підтинають єго і він ро- 
сте так, як наш царічки або веприни (агрест). 
Цьвіт чаївника єсть білий і пахучий, але найваж- 
нїїше веть єго листе, бо з пего робить ся чай. 


Чай має в собі подібне твориво, як кава, 
зване „теїною“, котру видобуває ся з листків і 
молоденьких галузок чаївника через парене єго 
кипятком; крім того має він в собі ще й кілька 
родів дублика (гарбовини), білковипи і етеричпий 
олієць, що надає чаєви властивого єму запаху. 
Гарбовина чаю падав єму силу стягаючу і для- 
того уживають єго за аїк на деякі недуги жо- 
лудка 1 кишок. Теїна підбуджує нерви, надає чо- 
ловікови живости і веселости, але в більшій скіль- 
кости відбирає сон, роздразнюв нерви дуже силь- 
но, викликує в чоловіці песпокій, дрожане та біль 
і заворот голови. Т. зв. зояений чай має ті при- 
кмети ще в більшій мірі, як т. зв. чорний. В Хіші- 
і Япанї нють чистий чай без нічого; в инших 
сторонах Азиї додають солн, молока, масла 1 муки 
а також їдять і ціле листе; в глубокій Росиї пють 
чай з „прікуской“, значить ся, кусаючи по трошку 
цукру і попиваючи до того чистого чаю; дальше 
в Евроиі шють чай з молоком, чорвоним вином і 
румом. Дехто думає, що „чай“ робить ся з „гер- 
бати“, коли до ної додати руму; очевидно не знає, 
що чай а гербата то все одно. 

(Дальше буде). 


Львів 26 лютого: пшениця 630 до 7:30: 
жито 5:20 до 5:76; ячмінь броварний 5:90 до 
6:505 ячмінь пашний 475 до б'--; овес 5.25 


до б'--; ріпак 11:— до 12--; горох 6'-- до 
13:— ; вика 7:— до 8--; насінє льнянпе —`— 
ДО —'—; мя ооо до ——; біб —`— до —'—-; 
бобик 5'-- до 5:75; гречка 7 — до 7:50; коню- 
шина червона 70:— до 80:— ; біла 70°— до 
80°— ; шведска 65'— до 75'— ; кмен —`— до 
—`-——; аниж —`— до --:'--; кукурудза стара 
9:90 до 6"— 5 - нова 4:90 до б'--) хміль —— 
до —'— ; епритус —'`— до —'— 


ТЕЛЕГРАМИ. 


Відень 27 лютого. Є. Вел. Цісар прини- 
мав вчера па приватній адвієнциї сербокого 
президента міністрів Сімича, котрий перед тим 
був послом у Відни, і приняв від него письмо, 
відкликуюче єго з Відня яко посла. Оімич кон- 
феруфав опісля цілу годину з Міністром справ 


заграничних гр. Кальноким. -- Рада міста Ві- 
дня ухвалила похоронити помершого прези- 
дента Прікса коштом міста. — Вчера відбули 


ся тут збори робітників без роботи, в котрих 
взяло участь около 1000 людий. Робітники 
ідучи улицями епівали революцийні пісні, а 
поліция муєїла робити порядок. 

Берлин 27 лютого. В парляменті розпо- 
чали ся наради над росийскою угодою торго- 
вельною. Секретар державний Маршаль зазна- 
чив при тім великі користи політики европей- 
скої, і сказав, що згадана угода єсть в вій 
ознакою великої ваги. 

Гамерфест 27 лютого. Велика буря наро- 
била тут етрашенної шкоди, погибло також 
богато людий. Стацию для ловлі китів Фольд- 
ферд буря зовсім зруйнувала. 


Надіслане. 
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Др. БОЛЕСЛАВ МАДЕЙСКИЙ 


б. елєв асистент клін. лік. унів. крак. по кілька 
річних студиях в Берлині 1 Відни 
ординує від 3—5 ул. Міцкевича Ч, 6. 


За редакцию відповідаа Адам Креховецкий. 
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Бюро дневників і оголошень 


ІЛ. ПЛЬОНА! 


у Львові 
улиця Кароля Людвика ч. 9 


приймає 


абонамент на всі дпевники 


КОНТОРА ВИМІНИ 


ц. к. упр. гал. акц. 


БАНКУ ГІПОТЕЧНОГО 


купує і спродає 


ВСЯКІ ефекти І монети 
по куреї деннім найдокладнійшім, не числячи зкадної ировізиї 
Яко добру і певну льокацію поручає: 
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41,0, листи гіпотечні · 4%], пожичку пропінаційну галицк 

Бої листя гіпотечні преміовані Бо А Е. бе Р по цінах ориг нальних 

50/, листи гіпотечні без премиї 45,90 пожичку угорскої желїзної до- 

д1) % листи Тов. кредитового земе. роги державної 

411,9, листи Банку краевого 419° пожичку пропінаційну угор- - з Е 

41 ое пожичку краєву галицку еку Бюро оголошен Ь 1 дневників 
4° , угорекі Облигациї индемнізаційні, 


приймає 


ж ОГОЛОШЕНЯ == 
а до веїх дневників 
по цїнах оригінальних. 
23 До 
Й Народної Часописи, Газети Львівскої і ,Рггеціай-ує 
- може лише се бюро анонси приймати. 


котрі то папери контора виміни Банку гіпотечного всегда купує і продає 
по цінах найкористиїй ших. 

Увага: Контора виміни Банку гіпотечного приймає від Вп. купуючих 
всякі вильосовані, а вже платні місдеві папери цінні, як також 
купони за готівку, без всілякої провізпі, а противно замісцеві ли- 
шень за відтрученєм коштів. 

До ефектів, у котрих вичерпали ся купони, доставляє нових аркушів купо- 

нових, за зворотом коштів, котрі сам поносить. 1 


лума ЕЕЕ Е = === я Шашенрици 
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С. Кельсен у "Ура 


поручає 


| ІСльосети з перепливом води і без того. - Рури кльосетові. = Каналові 

і насади з патентовим замкненєм.--8бірники па воду | Комплєтні уря: 

і докеня купелеві. - Вентілятори. - Прибори 1° нодогягів, як гакож 
| рури ляні і ковані. - Помина, фонтани і зсякі арматури. 


Заступники для ГАЛИЧИНИ і БУКОВИНИ 
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На жадане висилає “я катальоги 


ао оаа ҮТҮ зобов аоболочолаачоМоонобсвстовайсомовоо А 


ВІДЕНЬСНА ФАБРИНА АМАЛИ 


поручає 


дороохооро; 


ДД 


найновійше патентоване начинє кухонне з вні гальванічно нікльо- 
ване, у внутрі повлечене чистою і дуже тревалою ема лїєю. 


площа Бернардиньска і у веїх більших торговлях зеліза. 


РІО зоророоро Ҹу У Ы ЧӘ АЫ ЫЈ АРЫЫ, 
З друкарні В. Лозиньского під варядом В. І. Вебера. 
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